
PRIROČNIK ZA NAMESTITEV /
INSTRUCTION MANUAL

F LUM GEN 2



1. SPECIFIKACIJE / SPECIFICATION 

 
MODEL Moč / 

Power 
Vhod / Input Teža  / Weight (kg) IP T (°C) 

F LUM GEN 2 600 W, 960 
W, 1200 W,  
1800 W 

220-240 VAC, 50 
/ 60 Hz 

7,8 / 16,4 / 18,8 / 28 66 -30 ⁓ 
+50 

 

 

 

2. KORAKI NAMESTITVE / INSTALLATION    

PREBERITE IN UPOŠTEVAJTE VSA VARNOSTNA NAVODILA. PRIROČNIK SHRANITE ZA POZNEJŠO UPORABO! / READ AND FOLLOW ALL 
SAFETY INSTRUCTIONS. SAVE THE MANUAL FOR FUTURE REFERENCE!  

 

OPOZORILO 

Da se izognite električnemu udaru: 
Namestitev in ožičenje svetilke morata biti v skladu z vsemi veljavnimi lokalnimi predpisi. 
Namestitev, pregled in vzdrževanje svetilk mora opraviti usposobljen električar. 
NE delajte ali spreminjajte odprtin v svetilki. 
NE spreminjajte svetilke. 
NE namestite poškodovanega izdelka. 
Pred in med namestitvijo in vzdrževanjem se prepričajte, da je električno napajanje izklopljeno. 
Prepričajte se, da je oprema pravilno ozemljena. 
Prepričajte se, da je napajalna napetost enaka nazivni napetosti napeljave. 
 

Pri vzdrževanju: 

Svetilko uporabljajte samo na predvidenem mestu. 
Prepričajte se, da svetilka ni prekrita z materialom, ki bi preprečeval konvekcijsko ali kondukcijsko hlajenje. 
Predlagamo, da redno izvajate vizualne, električne in mehanske preglede ter čiščenje z neagresivnim sredstvom. 
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Kakršnokoli poslabšanje stanja kablov morate opaziti in o tem obvestiti strokovnega električarja, ki vam bo svetoval ustrezno 
ukrepanje. 
Prenapetostno zaščito je treba zamenjati, ko se izteče njena življenjska doba. Med letnim vzdrževanjem je treba preveriti, ali deluje. 
 

WARNING 

To avoid electric shock:  
lnstallation and wiring of luminaire must be in accordance with ali applicable local codes.  
lnstallation, inspection, and maintenance of luminaires should be performed by a qualified electrician.  
DO NOT make ar alter any open holes in the luminaire. 
DO NOT modify the luminaire. 
DO NOT install damaged product. 
Make sure electrical power is OFF before and during installation and maintenance.  
Make sure the equipment is properly grounded.  
Make sure the supply voltage is same as the rated fixture voltage.  
 

To perform maintenance:  

Only use luminaire in its intended location.  
Make sure the luminaire is not covered with material that will prevent convection ar conduction cooling.  
lt's suggested to perform visual, electrical, and mechanical inspections on a regular basis and cleaned with a non-aggressive product.  
Any deterioration in the cables should be noted and reported to a suitably qualified electrician who will advise an appropriate 
course of action.  
The Surge Protective Device(SPD) will need replacing when it comes to the end of its useful life. This should be checked far 
operation during the annual maintenance. 

 
 
DOVOLJENI POLOŽAJI / ALLOWED POSITIONS 
 

 
 
NEDOVOLJENI POLOŽAJI / POSITIONS NOT ALLOWED 
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SVETILA  / LUMINAIRE (enota/unit: mm)  
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Vetru izpostavljena površina svetilke / Luminaire Windage Area (SCx) 

*Ti podatki se nanašajo na najslabši scenarij pri prikazanem kotu / These data refer to the worst case at indicated angle 

GONILNIK / DRIVER BOX (enota/unit: mm) 
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NAMESTITEV S KONZOLO POD SVETILKO 

1×M20 z zelo veliko podložko (ni priložena) 

Če ste svetilko pritrdili samo v eni točki in je višje od 3 m, potrebuje svetilka še eno 
pritrditev oz. zavarovanje.

2×M20 z zelo veliko podložko (ni priložena) 

* Pri vrtenju svetilke ne izvlecite vijaka

400 W–600 W vrtljiv kot 



Pri vrtenju svetilke ne izvlecite vijaka 
800 W ֪–1800 W vrtljiv kot 

NAMESTITEV S KONZOLO NAD SVETILKO 
Na obeh straneh sprostite majhne in velike 
vijake, vendar izvlecite le majhne vijake

Majhni vijaki 

Veliki vijaki 

* NE IZVLECITE VELIKIH VIJAKOV

Obrnite konzolo, kot je prikazano spodaj 



A. Namestitev gonilnika na ravno površino
Priporočilo za vrtanje

NAMESTITEV DALJINSKEGA GONILNIKA 

Električna 
moč 

Razdalja A 

Razdalja B 

Vijaki 
(niso priloženi) 



B. Namestitev gonilnika na steber (izbirno)

Kabelske uvodnice so usmerjene proti tlom. 

4 

2 



Vsak gonilnik v omarici 
mora biti v navpičnem 
položaju. 

Za zaščito pred sončnim sevanjem 
je zelo priporočljivo izbrati omarico 
z barvanim ohišjem z visokim 
odbojnim koeficientom. 

V omarico lahko dodate aktivno 
hlajenje, ki bo zagotavljalo najvišjo 
temperaturo kvečjemu 45 °C skozi 
vse leto. 

Kabli 

O
m

ar
ic

a 

Razdalje med gonilniki oz. gonilnikom in steno 
morajo biti večje od: 
 

LEGA RAZDALJA 

A Najm. 80 mm 

B Najm. 80 mm 

C Najm. 120 mm 

D Najm. 150 mm 
 
Če nimate možnosti, da bi se držali teh razdalj, 
morate opraviti toplotno študijo, da se prepričate, 
da bo Tc gonilnikov pod Tc max, Tc gonilnikov 
morate preveriti. 

C. Namestitev gonilnikov v omarici 



D. Namestitev gonilnika znotraj stebra (izbirno) 

minimalna širina vratc: 160 mm 
minimalna višina vratc: 600 mm 
minimalni notranji premer stebra: 220 mm 

Glede na način pritrditve gonilnika 
znotraj stebra izberite najprimernejša 
pritrdilna sredstva (niso priložena). 

2 
 



NAMESTITEV GONILNIKA NA SVETILKO 
4 

 

4 
 



PRIKLJUČITEV ELEKTRIKE 
Enota za priključitev kablov 

VRH VRH 

VRH VRH 

DNO 
DNO 

DNO DNO 

Gonilnik ne sme biti obrnjen navzdol. 



Ožičenje gonilnika  
400 W–1200 W 

DC izhod  
M32 kabelska uvodnica DC izhod  

M20 kabelska uvodnica 

Nadzor zatemnitve 
M20 kabelska uvodnica 

AC vhod 
M20 kabelska uvodnica 

AC vhod 
M25 kabelska uvodnica 

Nadzor zatemnitve M16 kabelska uvodnica 
(2× M16 kabelska uvodnica za el. dovod in odvod DALI/DMX zanke) 

VODOTESNA 
KABELSKA 
UVODNICA 

NAVOR 
MAKSIMALNA 

PODPRTA 
NAPETOST 

NAZIVNI 
TOK 

PREREZ 
KONEKTORJA 

(mm2) 

ZATEMN
ITEV 

AC vhod 

DC 
izhod 



Brez zatemnitve AC vhod DC izhod 
ZATEMNITEV 

ZATEMNITEV 

AC 
vhod 

DC 
izhod 

Vhod 
(gonilnik) 

Izhod 
(gonilnik) 

Kabel za 
zatemnitev 
(gonilnik) 

0–10 V z zatemnitvijo AC vhod DC izhod 

Vaux 

Vaux 
ZATEMNITEV 

ZATEMNITEV 
DC 

izhod 

nadzor zatemnitve 0–10 V 

AC 
vhod 

Kabel za 
zatemnitev 

Kabel za 
zatemnitev 
(gonilnik) 

Izhod 
(gonilnik) 

Vhod 
(gonilnik) 



DALI 

    
    

AC vhod 

AC 
vhod 

DC 
izhod 

DC izhod 

Povratni (GRY) 
Zatemnitev+ (PUR) 

Vaux (BK/WH) 

Zatemnitev+ 
 

Povratni (GRY) 

∅ najm.: 5 mm 
∅ najv.: 8 mm 

Povratni (GRY) 

Povratni (GRY) 

Povratni (GRY) 

Povratni (GRY) 

Zatemnitev+ (PUR) 

Zatemnitev+ (PUR) 

Zatemnitev+ (PUR) 

Zatemnitev+ (PUR) 

Vaux (BK/WH) 

Vaux (BK/WH) 

Vaux (BK/WH) 

Vaux (BK/WH) 

DMX 

DMX 

AC vhod DC izhod nadzor zatemnitve 0–10 V 

∅ najm.: 5 mm 
∅ najv.: 8 mm 

Vhod Izhod 

Kabel za 
zatemnitev 
(gonilnik) 

Izhod 
(gonilnik) 

Vhod 
(gonilnik) 



4 
 

Izvijač 3,5 × 
0,5 mm 

Vstavite žico 

AC vhod DC izhod nadzor 
DALI 

Krmiljenje 
DMC 

nadzor 
zatemnitve 

0–10 V 
ali ali 



4 
 

1 KOS 

PRITRDITEV NAPRAVE ZA USMERITEV 

Malce popustite 
vijake 

Pritrdite laser in 
zategnite vijake 



Kazalec 

Kazalec 



F04011X (SYM 11°), F04015X (SYM 14,4°) 
F04045X (SYM 42°), F04003Z (SYM 30°) 
F04004Z (SYM 45°), F04006Z (SYM 60°) 

F04002X (ASYM INTENSE 9,5°) 

F04001Z (ASYM INTENSE 45°) 

F04001X (ASYM INTENSE 50°) 

FO4013 (ASYM INTENSE 54°) 
FO4014 (ASYM INTENSE 54°) 

F04011X (SYM 11°), F04015X (SYM 14,4°) 
F04045X (SYM 42°), F04003Z (SYM 30°) 
F04004Z (SYM 45°), F04006Z (SYM 60°) 

F04002X (ASYM INTENSE 9,5°) 

F04001Z (ASYM INTENSE 45°) 

F04001X (ASYM INTENSE 50°) 

FO4013 (ASYM INTENSE 54°) 
FO4014 (ASYM INTENSE 54°) 



PRITRDITEV SENČNIKA 

4 
 



NAMESTITEV VARNOSTNE ŽICE 

Varnostna jeklena žica 
Velikost: φ3 mm × 3 m

Karabin 
Velikost: φ8 mm × 
80 mm



OVERSLUNG INSTALLATION 

& 1xM20 with extra large washer(not provided) 

22mm 22mm 

& 2xM20 with extra large washer(not provided) 

In case of using only one fixation point and if the luminaire is higher >3m, 

the use of a 2nd fixing security system is needed. 

400W-600W 

• Don't puli out the bolt when you rotate the luminaire 

o·

400W-600W rotatable angle 

8 

ENGLISH 
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Svetilo lahko popravlja ali vzdržuje le proizvajalec ali njegov servisni zastopnik ali usposobljen električar. 
/ The luminaire should only be repaired or maintained by the manufacturer or his service agent or a 
qualified electrician.  

Previdno, nevarnost električnega udara. / Caution, risk of electric shock.  

Ta oznaka označuje, da tega izdelka ni dovoljeno odstranjevati z drugimi gospodinjskimi odpadki v EU. Da 
bi preprečili morebitno škodo za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkov, jih 
odgovorno reciklirajte in tako prispevajte k trajnostni ponovni uporabi materialnih virov. Če želite vrniti 
uporabljeno napravo, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta izdelek lahko prevzame za 
recikliranje, namenjeno varstvu okolja. / This marking indicates that this product should not be disposed with 
other household wastes through the EU. To prevent possible harm to the environment or human health from the 
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To 
return your used device, please contact the retailer where the product was purchased. They can take this product 
for environmental safe recycling.  

Opozorilo / warning: 
1. Če je zunanji gibljivi kabel ali vrvica te svetilke poškodovana, jo mora zamenjati izključno proizvajalec ali
njegov servisni zastopnik ali ustrezno usposobljena oseba, da se prepreči tveganje. / If the external flexible cable
or cord of this luminaire is damaged, it shall be exclusively replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person in order to avoid a hazard. 
2. Svetlobni vir v tem svetilu sme zamenjati zgolj proizvajalec, njegov zastopnik ali druga kvalificirana oseba. /
The light source contained in this luminaire shall only be replaced by the manufacturer or his service agent or a
similar qualified person. 
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